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BA polgári türrénykezési rendtartás egy ren­

deleté , mely kivihetetlen a gyakorlatban
G) A törvénynek világosnak , határozottnak 

kell lenni; ez az első kellék a törvény alkotásában.
A törvénynek jónak és czélszerünek kell lenni, 

ez a másik szükség.
De a mellett a törvénynek olyannak is kell 

lenni, hogy a gyakorlattal összeegyeztethető, és 
kivihető legyen.

Az 1868-dik évi LIV-ik törvény czikkben 
foglalt polgári törvénykezési rendtartásban sok oly 
hiány van, a mi fenakadást okoz, az ügyek gyors 
menetelét gátolja, és sokféle magyárazatot meg­
szenved; a mi mindenesetre ellenkezik azon czél- 
lal, mely az uj törvénykezési rendtartás behoznia 
Iára alapul szolgált.

Ezúttal csak egy rendeletére terjeszkedünk ki, 
a mi a gyakorlatban kivihetetlen, és a mi tulajdoni 
jogot valóságos zavarba hozza.

Jelesen, a 422-ik §, mely az ingatlan vagyo­
nok végrehajtás utjáni lefoglalásáról szól, azt ren­
deli, hogy: „Ha valamely, a törvény szerint együvé 
tartozó, vagy feloszthatlan ingatlan vagyon többeké, 
s csak egy, vagy több, de nem valamennyi tulajdo­
nos-társ ellen intéztetik a végrehajtás: csupán 
a marasztalt fél jutalékának tulajdon 
joga foglaltatható le és bocsáttatható árverés 
alá."

Valóban csodálni kell, hogy az országgyűlé­
sen nem fordittatott elegendő figyelem e § rendele­
tére ; holott az, az ország legnagyobb részében, 
kivihetetlenségekbe ütközik.

Azon nem csodálkozunk, hogy a bíróságok, 
melyek a törvény jogszerű magyarázatára nem, 
hanem annak végrehajtására hivatvák, e § rende­
leté elől ki nem térhetvén, az előforduló eseteket e 
törvény szerint intézik el; habár a végső kivitelben 
aztán felakadás mutatkozik is a végrehajtás körül; 
s habár a tulajdon-jog hátrányára, és a felek ká­
rára, több különféle újabb per növi is ki magát 
ezen törvény alkalmazásából.

Vegyünk fel egy esetet a mi már nálunk elő 
is fordult.

Egy kis húz, mely 1000 ftra van becsülve 
melyben van egy szoba, egy konyha és kamara, s 
a melynek tulajdonosai a férj és feleség, — lefog­
laltató a térj adósságáért, fele részben.

Ha e ház felerésze csakugyan cladathatik — 
a mi ugyan valószínűtlen —: mi következések ál­
lanak elő?

A vevő megvásárolván á fele házat, a telek­
könyvim nevére Íratja; még ez megy; hanem b i r- 
tokba is kívánná venni, a mi a tulajdonjog 
természetéből következik.

Az egyetlenegy lakszobából álló házból a 
férjnek, kinek illetősége eladatott, ki kell költözni; 
és a bent maradt feleség, talán maga, talán gyer­
mekeivel együtt bent marad; a vevő például nőtlen 
férfi, vagy nős, gyermekes családapa, vagy épen 
özvegyasszony, meglehet, gyermekeivel együtt, el­
foglalja a szoba egyik felét, a konyha felét és a 
kamara felét.

Eltekintve attól, hogy a nő, férjétől törvény 
utján, minden házasság-fdoldó ok nélkül elvá­
lasztatván, külön lakásra Ítéltetvén, a családi 
élet megzavartató; lehet-c gondolni, lehet-o hinni

remélni, hogy akár a vevő, akár a régi birtok fe­
lében bentmaradt tulajdonos, a maga tulajdoni jo­
gát nyugodtan, czélszerüieg élvezhesse?

Már maga azon visszás helyzet, hogy a régi 
tulajdonos az uj birtokosban mindig ellenségét 
látja, a ki férjét kiszorította a házból, a ki a férj 
birtokát elúrveréltette, — a csendes együtt lakást 
lehetleimé teszi.

Ezenkívül a kis liáz felének, a lakásra, a 
konyha- és kamara- s a kis udvar használatára 
nézve birtoklása feletti viszályok, örökös jog-, ke­
délyzavarások, a mint egyfelől a vevőre, vagyis 
inkább a gyengébb félre nézve, a tulajdonjogot át- 
kossá teszik, másfelől a tettleges bántalmazások­
nak, és erkölcsrontó kihágásoknak kaput nyitnak.

Annyi legalább is kétségtelen, hogy a törvény 
által meghatározott tulajdoni jog úgy a vevő, mint 
a bentmaradt régi fele-tulajdonos irányában kép­
zeletivé, sőt semmissé tétetik. —

Annálfogva, csak ezen egy példából is látható, 
hogy c törvény a kisebb házibirtokokra nézve, a 
gyakorlatban kivihetetlen.

Nagyobb városokban, a hol nagy házak van­
nak, melyek több lakhelyiséggel ellátvák, vagy 
rendesen bérbeadás utján használtatnak, e törvény 
alkalmazható ugyan ; de az ország nagyobb részé­
ben nem; úgy, hogy az leginkább a szegényebb 
osztályt sújtja. -■

Az igazságügyminiszteriumnak tehát sürgetés 
teendői közé tartoznék, hogy ezen, a gyakorlatban 
ezer meg ezer akadályba ütköző, kivihetetlen, czél- 
szerütlen, a tulajdonjogot elemeiből kivetkeztető, 
sőt erkölcstelenségeknek is könnyen utat nyitható 
törvény rendelete helyett, czélszerübb intézkedést 
tartalmazó törvényjavaslatot terjeszszen az ország- 
gyűlés elé.

Általában pedig óhajtandó, hogy a törvény- 
javaslatok gyakorlott jogászok közbejötté­
vel készíttetnének!

Újdonságok.
Vidéki előfizetőinkhez.

= Kérjük a jelen évnegyedre még be nem 
küldött előfizetési pénzeket f. hó 15-éig min­
denesetre beküldeni, mert más esetben beszün­
tetjük az illetők részére lapunk küldését.

A szerkesztőség. 
Czálolal.

A „Debreezenu-nek folyó hó ti-dik napján megje­
lent 70-dilt számában, a lóverseny eredményére vonat­
kozó tudósítás záradékában ezen tétel fordul elő: ,,«</- 
dig, míg az elöljáróság közönyössége miatt u csikók jutal­
mazásit innen Nyíregyházára nem tétetett, Koszorús 
Lajos csikói minden évben nyertek jutalmak' stb.

Minő alapon vádolhatja tudósitó a városi tanácsot 
ez ügyben tanúsított közönyösséggel, nem tudhatom; 
mert annyi bizonyos és ezen állításom valóságáról a vá­
rosi levéltárban létező adatok áttekintése után bár ki is 
meggyőződhetik, hogy a folyó évi lótenyésztési jutal­
mak hol és mikor történendő kiosztását tárgyszó mi­
niszteri intézkedés kibocsátását semmiféle hivatalos 
tárgyalás meg nem előzte; és arról, hogy a kiosztás ez 
évben Nyíregyházán fog történni, Debrcczen város ta­
nácsa csak a közhírré tétel végett, készen leküldött mi­
niszteri hirdetmény megérkezése alkalmával értesült.

lirt tehát a közgazdászati minisztérium jónak lát­
ta az e téren eddig követett gyakorlatot Debrcczen vá­
ros közönségének előleges meghallgatása nélkül meg­
változtatni : és ezen intézkedést valaki czélellcncsnek s 

I helytelennek tartja: intézze felszólalását azon hatóság

ellen, melytől eredt azon intézkedés, de ne vádolj* 
minden igaz ok nélkül közönyösséggel azon testületet, 
mely a kérdéses intézkedés alkalmával teljesen melloz- 
tetett és a melynek e szerint alkalma sem lehetett, az 
uj rendszabály létesítése ellen indokolt felterjesztésben 
felszólalni. . , , .....

Hogy a lótenyésztést tárgyszó Intézkedések irá­
nyúban a városi tanács közönyösséggel nem viseltetik: 
azon körülmény is tanúsítja, hogy midőn mellékes utón 
arról értesült, miszerint a közgazdászat! mlniazlenem 
az álladalmi mének elhelyezése felett rendelkező ágáimo 
bizottságokat csak a megyékben szándékozik szerv«ni: 
felterjesztést tett, melyben kifejtette, hogy ily átiando 
bizottságnak városunkban felállítása államgaidAszati 
szempontból is kívánatos; mert városunk közönsége 
egy 130 darabból álló magyar fajú törzsménest nagy 
áldozattal tart fen, és így lótenyésztési ügyben legalább 
is érdemel annyi figyelmet, mint az ország bármelyik 
megyéje.

Lesz-e eredménye ezen felterjesztésnek, nem tud­
ható, de mégis talán remélhető; — mert bár mennyire 
óhajtsa is a kormány a központosítás keresztülvitelét, s 
a királyi városok jogkörének megnyirbálását, s bár­
mennyire nem tetsző is előtte ezen város közönségének 
magatartása, ezen egy esetben be keilend látnia, hogy a 
formaságnak a lényeget feláldozni, és a lótenyésztés 
emelésére irányzott intézkedés alkalmával a városunk­
ban virágzó állapotnak örvendő lótenyésztés fejlődését 
lenyűgözni nem állhat az államnak érdekében. 

Debreczenben, okt. 7. 1869.
Kerekes József.

= Kgy ezüst hengeróra 1223 számmal 
elveszett, a megtaláló kéretik azt a kapitányi hivatalnál 
illő jutalom mellett kézbesíteni.

— .4 honvédségnek két zászlóalja fog vá­
rosunkban állomásozni és pedig a 40-ik gyalog és a 16. 
lovas houvédzászlóalj.

— 4 lóvásár alkalmával 3 ló hamis útle­
véllel letartóztattatott egy füredi embertől, s azokra egy 
bagaméri ember, mint sajátjaira ismert rá, de bizony bi­
zonyság nélkül nem adták neki oda a lovakat, hanem 
figyelmeztették, hogy a járásbeli szolgabiró nem messze 
épen lovakat árul, annak a tanúskodása mellett meg­
kapja. Az atyafi útnak is indult, hogy mindjárt előhívja, 
de hízón soha sem látták azt többet, mert ő keme is 
aligha nem roszban törte a fejét, s olcsó lovakhoz akart 
jutni. Most a három ló mint bitang állat a város istálló­
jánál van, s gazdája kerestetik.

= Öngyilkosság. V. F. 16 éves kereskedő 
gyakornok ismeretlen okból ma éjjel az újkerti szélié­
ben pisztolylövéssel vetett véget életének. Az öngyilkos­
ság e korban ritka szokott lenni, s nem is csoda, mert 
épen ezen időben látjuk le.grózsásabb színben a világot 
s vannak legvérmesebb reményeink, melyek egyátalán 
nem igen szoktak indokai lenni az öngyilkoságnak.

— 4krofoaták. A Giorge igazgatása alatt 
levő alirobatn-kötéltánczosok , kik „Ascension a la 
Blondin“ czim alatt előadásokat hirdetnek, megérkeztek 
városunkba, s a 100 láb magasságban a vásártéri ko­
médiás helyen kifeszitett kötélén ma tartják első elő­
adásukat. Azokra nézve, kik az ily hajmeresztő ügyes­
ségnek, — mert mi ugyan, bár az illetők praetendáljik 
a művészet nevet, kissé fukarkodunk annak osztogatá­
sával, - barátai, igen érdekesek e mutatványok. Árak 
csupán a kocsikról nézőkre nézve vannak határozva, 
egy kocsi helye 1 ft. A többi közönség tetszés szerint 
adózik.

= Maliimul dervis Jeruzsálem! török pap, 
ki Gül Baba török szent sírjál látogatta meg ez év 
folytában, Budáról haza keletfelé utaztiban, városunkat 
is érintette, s ittuti költsége fedezésére engedélyt nyert 
a kapitányi hivataltól a gyűjtésre. Igen szomorúan be­
szél azon mostoha fogadtatásról, s embertelen bánás­
módról, melyben Nagy-Mihályban részesült, a mit egv- 
átálában nem helyesbítik, mert az ilyen jámbor török 
basa a légynek sem vét. Minek hát az ilyen felett muto­
gatni a tisztviselői hatalmat.

= 4 30>dik gyalog »őrezred újon« 
czal. tegnap indíttattak útnak Brünnbe, hol az ezred 
törzse még mindig tartózkodik. Érdekes, de nem csak 
érdekes, hanem megható látvány volt a hosszú menet, 
melynek eleje már a városházánál volt, midőn a vége



Burgumlia utczából n Czeglédutezára kikanyarodott, A 
köziV» dobszó mellett párosával haladó ujonczokat 
jobbról balról a családtagok, jó barátok, s n legtöbbet a 
siránkozó barátnők követők. Valóban szomorúságot, 
kellett bennünk a sok siró anya, a tehetetlen apa ős né- 
|l0l a csecsmőt karján hordozó hitestárs, kiknek szerető 
«vermeket, egyetlen gyámolt, vagy szeretett férjet ős 
édes atyát ragadott ki a véradó karjaik közül; s kiket 
most a helyett, hogy a már közösnek erőszakolt haza 
iránti védelmezési kötelességükre itthon készíttetnének 
„1 messze földre, idegen földre, idegen országnak idegen 
aj’kU lakosai közé. viszik; s hozzánk — nyakunkra saját 
véreink helyett, idegen ajkú, s oly egyéneket hoznak, 
kik bizonyosan magok is szívesebben szolgálnának ott­
hon. Meddig tart ez még Így édes Kulin űrt

r]A főiskolai Mzovgaloms'/.iiU ma vette 
kezdetét, az imái eremben taitott előleges isteni tiszte­
lettel. Főtiszt, püspök ur helyett -- ki gyengélkedése 
miatt nem jelenhetett meg nagytiszt. Révész Bálint 
ur tartott beszédet az ifjúsághoz, gyönyörű ékesszóllás- 

eiőadva, hogy most. bírálja meg ki-ki, van e hiva­
tása e pályára, mint mondát „miért lenne a tudomány 
egén messzire fénylő csillag helyett sötét felhő az, ki a 
földön gyümölcs termő fa, vagy ért buzakalász lehet.“ 

Intette őket a kitartásra hazaszeretetre; s végül 
az ifjúságra mint u haza reményére, s a tanárokra mint 
vezércsillagokra az ég áldását kérte. — Szívhez szóló 
beszédét, dörgő éljenzés követte; végül a szokásos tör­
vény és névsor felolvasással bevégződött ez egyszerűsé­
gében nagyszerű ünnepély.

Színházi szemle
—C siltört ükö ti, okt. 7. adatott gnártlia‘ 

vagy „a riclimondi leány vásár“. Regényes vig opera 4 
felv. Irta Fridrick. Zenéjét Flotow. A mai előadás alkal­
mával operánk középszerűsége csakugyan szembeöttlöbb 
volt mint az első operai előadáskor Az egyetlenegy, ki 
valamennyire kielégített Fcktér F. volt, ki az egész es­
tén át folytonosan egyforma üde hanggal és tűzzel éne­
kelt. A ladyt Nagy Huber Ida asszony énekelte. F, ked­
ves és ügyes koloraturéiiekesnö felöl már gyakran el­
mondottuk dicséretünket, azonban ezúttal bizonyos bá- 
gyadtság. s erőltetettség volt észlelhető énekében, a mi 
mindenesetre tőle nem függő körülményeknek követ­
kezménye lesz. Nancy szerepében Dalnokiné mint ven­
dég igen tetszett, s többször ki is tapsoltatott. idegeues 
kiejtését leszámítva igen meglehettünk vele elégedve. 
Foltényi gr. Miklefort szerepében megmutatta azt,.hogy 
inikint lehet operában énekelni hang nélkül, és mégis 
tetszeni, kitűnő játéka pótolta a haiighiányt. Philip- 
povics Plumkett hangjánál volt, A riclimondi bírót Bar- 
the, a dobost Borand nevettetűen adták. X isoutai Er- 
ncsztina bájos kis apród volt, A zenekar és karok ösz- 
szevágóan működtek. Közönség közép számmal.

Fővárosi értesítő. 
= cVivoIszlty »ajfóperp (Vége.) Ezután

Di trieb J. védő ügyvéd kezdte meg védbeszédét: 
„Bár mennyire óhajtana is a lehető legrövidebb lenni,

TÁRCZA.

még sem mellőzheti hallgatással közvádlónak ellenveté­
seit, s ennél fogva sok olyasmit ismételnie kell, mit már 
az első tárgyalásnál elmondott. A vád pontok, melyek a 
vádiratban vannak, valamint azon ok, melynek alapján 
vádlottat az elítéltetni kéri, majdnem ugyanazok, melyek 
felett az esküdtek már a tengapelötti tárgyalás alkal­
mával kimondották ítéletüket. Ennek bebizonyítására 
kéri az első vádiratot felolvastatni.

G. Szabó János, erre megjegyzi, hogy e két 
sajtóper összetalálkozása egészen esetleges, s hogy egy­
részről a közlekedést minisztérium, másrészről Hollán 
Ernő államtitkár egészen egymástól függetlenül emel­
ték vádjaikat.

Erre az első vádirat is felolvastunk,
Betrieb J: Miután bebizonyította, hogy a vád­

pontok mindkét vádiratban azouosok, ismét onnan 
kell kiindulni védelmének, honnan az az első tárgyalás 
alkalmával kiindult. Úgy látszik, hogy a köz vádló az ő 
argumentation szándékosan ignorálui akarja, különben 
nein beszélne folytonosan egy magán egyén elleni be­
csületsértés! fő megtámadásról,a mitől itt szó sem lehet. 
Iia ez volna az eset és Hollán Ernő nmem volna állam­
titkár, akkor a sajtó törvények 24 S-sa szerint az ellene 
emelt vádakat bizonyítgatni sem kellene.

De meg miután a vád már tárgyaltatott, — a 
köz vádló ismét arra akarja szorítani a tárgyalást, hogy 
vajon van-e rágalom a csikkben vagy sem. E fölött mái­
déit az esküdtszék s igy Hollán ur mint tagja azon mi­
nisztériumnak, melyről a tegnapelőtt! esküdtszék ki­
mondotta, hogy e czikkbeii nem rágalmaztatik, nem 
emelhet vádat a vádlott ellen, mert ez esetben a közle- 
kecési minisztérium minden hivatalnoka kerestethetné 
meg vádlottat egyenként s egymásután, mint most Hol­
lán Ernő.

A közvádló mégegyszer védelmére kel előbbi téte­
leinek s azt mondja, hogy a tegnapelőtti esküdtszék 
azért mentette fel vádlottat az ellene emelt rágalmazás! 
vád alól, mert a vád fősulyút Hollán Ernő ellen látta 
irányozva. (Nagy zaj a hallgatóság közt.) Ezután pedig 
felkéri védőt, hogy a minisztérium és Hollán ellen fel­
hozott adatait terjeszsze az országgyűlés elé és ismé­
telve kéii az esküdteket, hogy ily „magas állású hiva­
talnokot“ ne engedjék ekkép rágalmazni s mondják ki 
vádlottra a vétkest.

XYullott nem kívánván többé a szót, védője czá- 
folja a közvádló állításait. A többek közt viszonozza a 
közvádló tételeire, hogy esküdtszék előtt nem szabad a 
törvényt oly öuhatalmilag ferdíteni, mint azt közvádló 
teszi, bírák előtt szóra sem érdemesíteni. — A sajtót 
nevezi annak, melyből az országgyűlési képviselő infor- 
mátióját meríti. Védő bizalommal néz az ítélet elé

Elnök összeszegzi a tárgyalás folyamát, mely után 
a kérdéseket következőkép állapítja meg:

1) Meg vaunak-e az esküdtszéki tagok győződve 
arról, hogy az „Ellenül “ tiO-ik számában foglalt „A déli 
vaspálya s a magyar közlekedési minisztérium“ feliratú 
czikkben foglaltatik e Hollán Ernő államtitkár ellen 
rágalom vagy nem V

2) Meg vannak-e győződve, hogy az incriminált 
czikk Írója Csavolszky Lajos vagy nem V

3) Meg vannak-e győződve arról, hogy Csávolszky

■ vagy

Szivek küzdelmei.
(Beszél).)

(Folytatás.)
IV.

Míg Emtnáék a fürdőben időztek, Ernő oly egye­
dül érzé magát, A szórakozás minden nemét megkísérlő, 
de vajmi csekély kárpótlást lelt szórakozásaiban azon 
édes órákért, miket Emma körében tölte.

Szokott életrendjét nemsokára egy körülmény 
zavarta meg.

Családi pörügyben Pestre kelle utaznia, s ez ügy, 
ott létét több hóra igénybe vette.

De vigaszt nyert azon tudatban, hogy a téli idényt 
Fenyvesiék is Pesten töltik, s igy ismét mindennap ösz- 
szejöhet Emmával.

Alig várta azon pillanatot, melyben kedvesét szi­
véhez szoríthatja ismét.

A várva várt idő elvégre elérkezett.
Az ősz beállt s a Fenyves)1 család, odaliagyá a vi­

déket, hogy a mogorva tél unalmait a fővárosban űzze 
tova. —■

Fenyvesiek termei nagyon látogatottak voltak a 
télen. Előkelő imádók, hók, művészek, látogatók a fé­
nyes estélyeket, melyeknek koronája kétségen kívül 
Emma volt.

Ernő most is kitüntetett vendég volt u Fenyves) 
családnál. De pár hét múlva azt vette észre, hogy Em­
ma, majd komoly s átnándozó, majd szeszélyessé lett 
— s úgy tapasztala hogy Emma ilyenkor szemeit a 
szemrehányás tekintetével vető reá.

De okát e változásnak nem volt képes megfejteni, 
habár azelőtt azt hivő, hogy a női szivek titkai, mint 
megannyi nyílt könyv, tárultak volna fel emberismereté 
s éles szemei előtt.

Afelől azonban bizonyos volt, hogy Emma rejte­
getett valamit, mi őt mélyen sebzeni látsszuk, bár mind­
amellett szívélyes volt Ernő iránt. Csakhogy úgy vélte 
Ernő, mintha a szívélyességben is hallgatólagos sz.em- 
"’(hányás rejtenék.

Ernőt c rejtély meg nem oldliatása nagyon kezdte 
fcntuni, de kedvese e különös viseletének kulcsához.

semmikép sem juthatván, n filrkészettel kezde alább 
hagyni.

Nemsokára ezután Ernőnek néhány napra oda 
kelle a fővárost, hagynia. Emmától búcsúzván, hidegsé­
get nem tapasztalt ugyan, de ösztöne azt. sugá, hogy 
Emma szivét nyomja valami, amit előtte erősen titkol.

Most hagyjuk Ernőt békével utazni s vessünk egy 
pillantást Emma belsejébe; s Ernő iránti szokatlan vi­
seleté meg lesz fejtve.

Midőn Fcnyvesyék Pestre költöztek fel: Emma 
egyik gyermekkori barátnőjét Sziklay Irént látogatta 
meg. -

Beszélgetés közben szóbajütt Romhelyi Ernő is, 
ki Irénnek pár év előtti ismeretség után nagyon meg­
tetszett, minőikül azonban, hogy a lányka vonzalmát 
Ernő észre is vette volna. Irén irigy természetű volt, s 
örömét látszik abban, ha két szerető szív nyugalmat 
megzavarhatja. Es Irén tudván, mily viszonyban all 
Emma az ifjúval, azon légből kapott fairrel lepte meg 
Emmát, hogy Romlieiyi Halmai Lenkével — ki az ifjú­
nak rokona — igen gyöngéd viszonyban áll, sőt néme­
lyek szerint már el is jegyezte volna magának.

Emma, mintha villáin sújtotta volna e fairre, el­
halványult, de erőt vön magán, s igyekezett el nem 
árulni keble titkát. Egészen közönyösnek tettető magát 
s kis idő múlva búcsút vön álbarátnéjátói, s haza 
sietett. —

Ez este korán visszavonult szobájába, s bezár­
ván, könyekben keresett enyhülést.

Isten hozzátok szép álmaim, melyek örökre 
szétlószlátok, hogy sóim többé vissza ne térjetek, — 
sohnjta Emma föl, s nagy szemeiből sörén omlottak 
könnyei. — Tehát hűtlen lett hozzám azon férfi, kit 
keblem egész lángjával szerettem . . . De erős leszek, s 
megkísérlem megküzdeni a fájdalommal, mit ő nekem 
okozott. Ha hozzánk jő, vidámságot, fog arczom mutatni, 
a azon ifjak iránt, kiknek udvarlását eddig mire sem 
méltattam, nyájas leszek, sőt némi reményt is nyújtok 
nekik. Ha én csalódom, csalódjanak ők is, a férfiak, kik 
oly könnyelműen zúzzák össze a hölgy szivét, s dobják 
a kétségbeesésnek martalékul.

így fűzte Emma tovább eszméit, s keserű könnyei 
újból megeredtek.

Hejh, pedig ha oly büszke nem leeudett s a való-

Lajos, az ellene emelt vádat illetőleg vétkes e i 
nem V

Tíz pereznyi tanácskozás után az esküdtszék 
következő szavazáseredményt hirdetett ki: 11

Az első kérdésre i g e ii-uel felelt 9, n e 
a másodikra egyhangúlag i g e n-uel.
A harmadikra igen-nel felelt 9, neui-mel 3 
(A nagyszámmal egy begyült hallgatóság ez Ítélet 

kihirdetésénél nem tarthatta vissza érzelmei kifejezéséi 
és „gyalázat, szégyen“ kiáltásokban tört ki, mit az el 
nők jogszerüleg visszautasított.)

Ezek után a közvádló emelt szót és félévi fo« 
ságot és háromszáz forintnyi pénztársánál 
követelt.

Vádlott védője az enyhítő körülményeket felhozva 
a sajtó törvény 71. S-ának alkalmazását és a lehető 
legkisebb büntetés kimérését kívánta.

A sájtóbiróság visszavonult s rövid tanácskozás 
után kihirdette az Ítéletet, melyszerint: Csávolazkv 
Lajos kéthavi fogság, százforintnyi bir­
sig és a perköltségek megtérítésére Ítéltetett.

Vádlott védője bejelentette a törvényes semmisí­
tés! folyamodványt.

Pest, okt. 8-án.
—?— Az „Ellenőr“ lefolyt sajtópörei olyannyira 

országos érdeküek, hogy szabadelvű sajtónk méltán 
szentel azoknak tért és időt. Engedjék meg nekem is, 
hogy mint e zászló közharezosa nehány szóval kisérjem 
a szemeim előtt történt ütközeteket.

Az okt. G-ik esküdtszék vétkesnek találta Csá- 
volszkyt, rágalmazás! vádban, elkövetve Hollán Ernő 
államtitkár ellen. Ugyanazon czikkben ugyanazon, rá­
gni ma zási vádban marasztalta el, melyért két nappal 
azelőtt az összes minisztérium, melynek Hollán is egyik 
tagja, ellenében felmentette. Honnan ez ellentmondás? 
Kérdik önök. Talán sikcriilend okát megfejtenem.

Nem tartozom azok közé, kik egy meggyőződé- 
sukkéi ellenkező Ítéletet kárhoztatnak. Tisztelem bárki 
meggyőződését, mint ezt magam irányában bárkitől is 
megkövetelem Tisztelettel meghajtok az esküdtszék Íté­
lete elölt, bár nem tartom csalhatatlannak. S ez fölfel­
tétele az esküdtszék, mint szabadelvű intézmény fenáll- 
hatásának, hogy határozatait az. állampolgárai tisztelet­
ben tartsák.

Az okt. 8-ik tárgyalás zsúfolásig megtelt termé­
ben a hallgatóság hangos kifakadásokba tört ki az Íté­
let kimondása után. Miért? Hiányzott nála a tisztelet a 
törvények és törvényszerű intézmények iránt ? Aligha, 
Különben hahotával fogadta volna a közvádló főrebu- 
kott érvelését. De nem fojthatta vissza érzelmeit, mert 
már egy nappal azelőtt szállongták át városunkat a hi- 
I ek, miszerint Bottlik, az államtitkár sogóra sorban 
járta az esküdteket, miszerint póttagokul csupa inkár- 
nált kormánypárti embereket jelöltek ki s mert végre 
az esküdtszéki tárgyalás folyamában egy sajtóügyi biró 
folyvást arczkifejezésével igyekezett befolyni az esküd­
tekre. S e körülményekben rejlik az ellentmondás föoka. 
Az esküdtszék a legszabadelvübb alapot igényli intéz­
ménye jótékony miiködhetése végett. Csak igy külön­
böztethető meg a sajtószabadság a szabadosságtól. Tö­
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nak utána járt volna, azonnal meggyőződik, hogy «I 
egész hir csak koholmány volt.

Mily soknak omlott már össze boldogsága szi­
lárd oszlopa csekély félreértés miatt.

Emma kész lett tervével egy álmatlan éj után.
Mily elégtételt talál ő majdan, ha Ernő valame­

lyik estélyen náluk mcgjelen s éreznie kell, hogy ő már 
kegyvesztett, s más boldogabb leend az kire Emma 
szép szemeit veti.

És az Emma által várt alkatom elérkezett.
Ernő még a farsang folyamában visszaérkezett. 

Az estélyekről pedig, — miket Fcnyvesyék rendeztek, 
Ernőnek nem volt szabad elmaradnia.

Mindjárt az estélyek egyikén észrevette Ernő. 
hogy ö itt mellőztélik, s ki Emma kegyével leginkább 
dicsekhetik, egy dzsidás ezredes, a családnak távoli 
rokona. Mintegy 45—50 éves lehető a férfi, és igy nem 
többé ifjú , de részint könnyed társalgási modora, ré­
szint díszes egyenruhája és állása, még mindig bírt 
annyi vonzerővel, amennyi elégséges a hódításra, kivált 
oly hölgy ellenében, ki boszuból másnak akarja oda 
vetni azon szent érzelmet, melyet erőtetni nem lebet l 
a szív mélyéből önként kell folynia.

Az ezredest egész el büvölék Emma bájai, bár 
kissé mesterkéltnek látta a hölgy negédclt érzelmeit 8 
kétkedett hódításában, mert úgy vette észre, hogy Em­
ma, midőn mással társalog Ernő, topva mindig ő rajt», 
legeltcté szemeit.

De mit törődik ezzel egy katona? Neki szivvi- 
szony kell, hogy annak melegénél rideg életét melen­
gesse — addig ameddig; jelszava lévén; „Város ahány 
annyi leány I“

Ernő azonban büszke férfi volt s benne féltékeny­
séget ger jeszteni akaró hölgy kaczérkodásaitegyálnlában 
nem látszott észrevenni, sőt méltatlanul mellőztetéset 
mely hiúságát nem kis mérvben sérté, azzal akarta bün­
tetni, hogy Emmát, amenny ire a társas illeni engedheti, 
mellőzve, előtte ezelőtt érdektelen hölgyekkel társal­
góit uz egész estén. .

— Ernő szívtelen csapodár, s ezt meg kell bőszül- 
nőm, gondolta Emma. Ha már nem is szeret többé, de 
hiúságát nagyon sérti, ugylátszik, ha más által látszom 
érdekelteim. . . . Oh istenem, mily forrón szerettem ót, 
az első szerelem szent érzetével. . . És ő azt méltányol­
ni nem képes. ... (Folyt, köv.)
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kéletesen pártatlan összeállítását a tagoknak, semmine­
mű beavatkozását nz érdeklőit feleknek vagy a bitó- 
ságnwk.

És e kellékek mint fentebb kifejtéin hiányzottak. 
Értesülésein szerint, vádlott erre alapítja semmitési fo­
lyamodványát s nem kétlünk, hogy a semmitő törvény­
szék ennek méltánylásában uj tárgyalást fog elrendelni.
_ További értesülésem szerint, az okt. 8-iki esküdtek 
közöl ketten csak annyit értettek a magyar nyelvből, 
hogy az igen és nem megkülönböztetésére magyaráza­
tot kellett nekik adni.

Tegnap nyittatott, meg háromhavi szünet után a 
kath. autonómiát, előkészítő kongressus. A tragi-comoe- 
dia második felvonásához értünk tehát; ugyanannyi bi- 
boröv, ugyanannyi ibolyasz.in-sapka szerepelt tegnap 
is. mint az első felvonásban; csakhogy egy egyszerű is­
meretlen alárendelt pap erélyes tiltakozása az ultramon- 
tanismus ellen, hozott némi változatosságot az egyhan­
gúságba. — A ma délben tartott második ülésben Bar­
iba a választási szabályok javaslatának harmadik pont­
ját támadta meg, egy inditványnyal, mely a püspöksé­
gek helyettesített képviseletét követeli Haynald hevesen 
mellette szól, - a szavazás eredménye a „papi“ párt 
részére dőlt el, a világiakkal az egyedüli Kút by Márton 
székesfehérvári káplán szavazott. — Gyönyörűséges 
kilátások igéi t autonómiánkhoz.

Az uj városház építésére alkalmas helyiséget ta­
lálta kiküldött bizottság, csakhogy e helyiség, helyeseb­
ben az IGoO □ ölnyi telek nem a belvárosban fekszik 
miutánott hasonló területet nem találtak. Ez volna ta­
lán az első eset, hogy a városházát nem bel- hanem va­
lamely külvárosban építtetné valamely város. S e kö­
rülmény szeget is szúrt némely képviselő fejében s úgy 
hallom, hogy az illető várostanácsi gyűlésben ellenin- 
ditványt fognak benyújtani.

% A honvédelmi ügyérség a kerü­
leti parancsnokokhoz körlevelet intézett, hogy a kör­
nyékeikben levő iparosokat köpenyegek, zubbonyok, 
nadrágok és tábori sapkák készítése végett szólítsák 

, fel. A munkadij következőkép van megállapítva: egy 
gyalogkatonaköpenyeg varrása 1. ft 40 kr; egy zub­
bonyé 1 ft 15 kr; egy nadrágé 1 ft 20 kr; végre egy 
tábori sapkának varrása 22—25 kr. A vállalkozók az 

• illető kerületi parancsnokságoknál jelentsék magokat.
% Egy barbár férjről irtunk mostanában, 

ki felesége orrát — hűtlenség! gyanú által ingereltetve 
— leharapta. E dühös Othelló most már a börtönben 
elmélkedik azon, hogy a féltékenység hova vezeti az 
embert ? 1

** K e d d e n egy arauyozóhoz egy hordár vert­
ezüstöt vitt eladni. A mester ráismert az ezüstre, s ki­
sült, hogy azt egy váczi fegyintézet! cseléd lopta el, s 
egy felügyelő utján kiszabaduló fegyenezuek adta át. A 
fegyenczet újra bekísérték.

*e A budai országúton levő kartonfestő gyá­
rat a munkások elégületlensége veszélylyel fenyegette; 
miután oda leányok alkalmaztatván, onnan számos férfi 
munkás kiszorult. Ez elégületlenek nagy számmal gyűl­
tek össze Pestről és Ó-Budáról, de szándékuk, állítólag 
a nevezett gyárnak szétrombolja — felfedeztetvén 
a fő lázongok körülvétettek s elzárattak.

** Egy kocsis 45 mázsányi teherrel goud- 
talanul halad a lejtős utón, azonban véletlenül a szekér 
feldül, a szekér feldúl, a szerencsétlen alá szorul és 
menten szörnyet halt. Még egy másik szerencsétlenség: 
Egy budai szeretett, de szerelmét nem viszonozta szive- 
választottja s effcletti bánatában a Dunába ölte magát.

%A bizottság, melyet a pestvárosi köz­
gyűlés azon czélból küldött ki, hogy vizsgálja meg, váj­
jon csakugyan szükséges-e egy uj városház — elkészült 
munkálatával, melyben egy uj városház építését clkerül- 
hetlenül szükségesnek mondja.

% Pestmegyének Szegedre delegált bíró­
sága befejezte a vizsgálati okmányok meghitelesitését. 
Valamennyi száz befogott megmarad első állításánál s 
maga a hirhedett Rózsa Sándoris bevallotta újból, hogy 
részt vett a vasul felszedésben és több nevezetes rab­
lásban. Még az orgazdák kihallgatása van hátra.

% Tóth Kálmán jeles Írónkat nagy csapás 
érte. Bajáról ugyanis táviratilag értesittették, hogy 
édes anyja kiről költeményeiben a leggyöngédebb sze­
retettel emlékszik, meghalt. — Azonnal el is utazott 
Bajára. _____

azért, amiért később elitélik. Csak a személyek változ- 
Ki látott már ilyen czifra komédiát?tak 5 at.-'

= A szász király tróube.-zédéi i 
a következő megjegyzést teszi

De még furcsább volt ám komám, mikor Gél-, trónbes/éde ép oly kevéssé
léri tiskus ur azzal menté a tegnapelőtti veszteit perét, 
hogy a f. hó 4-iki esküdtszék „azért mentette föl vád­
lottat az ellene emelt rágalmazást vád alól, mert a vád 
fősulyát Hollán Ernő ur ellen látta irányozva.

— Biz az is furcsa. Hanem az a kicsi parányi 
Scorpio is ugyancsak kiteremtettézteám beszédjét. Még 
most is ebben a két fülemben csengenek e szép szavak:

a „ People l lair- 
„A szász király 

alkalmas a béke barátait 
megnyugtatni, mint a budeni nagylu rczegé, Poi oszol- 
szágnak nincs joga afelett panaszkodni, hogy azon álla­
potot, melyet ő maga hozott létre, fenakalják tartani, a 
hódításai eléggé nagyok és vakítók arra nézve, hogy av­
val megelégedett lehessen. Daczáva anm túlsúlynak, 
meiylycl Poroszország a szövetségben bir, a sadowai 
győzőnek mégis elkeli tűrni, hogy szövetségesei néma

. Én azt óhajtóm, hogy ama férfiakban, kikre rabszolgák ne legyenek. Az cutópai béke vsak nyerhet
hazánk ügyeinek vezetése bízva van, meglegyen a tő 
rekvés: nagygyá, boldoggá tenni a hazát; meglegyen a 
szeretet, mely, ha kell, áldozni is tudjon hazájáért. Em­
ber vagyok, de én sem a törekvést, sem c szeretetet nem 
találom fel Hollán Ernő államtitkár urban I Az oly em­
ber, aki csak azt teszi hazája javára, mit meg nem ten­
ni már a törvény is büntet: az oly ember, aki mindent 
megtesz hazája ellen,mit a törvény meg nem büntethet, 
az előttem nem ember! Kinek tetteinél nem a hazasze­
retet, hanem saját megélhetésének, saját föntarthatásá- 
nak nyomom gondolata a rúgó, az lehet államtitkár 
vagy miniszter, de a nemzet elismerésére ne számítson 
soha.“

Már az igaz, hogy az a kis skorpió menykő- 
módon ki tudja czirkalmazni a mondókáját. No de meg 
is tette ám igazságérzet sugalta beszéde a közönségnél 

hatást; mert mikor elítélte az esküdtszék kéthavi 
házőrzésre s egy százforintos banknótára s holmi per­
költségre a skorpiót: olyan olyanegyszerre és egy szív­
vel hangzott föl a közérzület e kiáltása: „Szégyen, gya­
lázat!" hogy ha a tárgyalási terem oldalai Jérikó falai 
leendettek, bizonynyal összerepedeztek volna.

„A honvédség vezénynyelve magyar lesz 1" Ez van 
a törvényben lefektetve. De a magyar honvédségi ügyek­
ben azért minden németül foly, az ujonezozási bizottság 
előtt az orvosnak németül kell referálni a megvizsgált- 
ról; német nyelven vezetik az ujonezozási protocollu- 
mot, mert a törvény értelme szerint, csak a vezény- 
nyelvnek kell magyarnak lenni. E szerint ennek a kö- 
zösügyes-bajos államnak (melyet egy ismerősünk e. két 
szóból „Magyarország és Ausztria" igy nevezett el, ösz- 
szerántva a kettőt: „Magyosztria“) nyelve a németi 
Schöne Geschichte I . . . Nem fordulsz meg sírodban 
óh Árpád?I. . .

Í>Á
Belföld.

A makói esperes,

Pesti röppentyűk.
(Oktob. 7-én).

_ „Homines sumus 1“ Emberek vagyunk s an
nálfogva ”ne szornyöködjék olyan nagyon Dünnyögi 
szomszéd, ha néha bakot lövünk vagy csizmadiát fo­
gunk! — szólt Dörmögi.

_Már pedig én csak azt tartom, hogy aki nem
ért a harangöntéshez, ne fogjon az ahoz 1 . . . Lássa 
Boomszéd, a tegnapi esküdtszék is készületlenül lépett 
a közvélemény examenje elé; roszul készült el a repe- 
titió alkalmára, holott csak a tegnapelőtt! előadást kel­
lett volna megfigyelnie; nkaoi aztán sem csizmadiát nem 
fog, sem bakot nem lő.

- Már az igaz, hogy roszul tanulta meg a leczkét 
az a tegnapi esküdtszék, Nem ítéli cl a vádlottat akkor, 
mikor a minisztériumnak fejére koppant, hanem elitéli 
akkor, midőn — ugyanennek a lábára a tyúksze­
mére hág.

■— Már hiszen akár honnan markolta Dörinügi 
szomszéd c hasonlatot, de nagyon találó s a megjegyzés 

t tápra esett, mert ugyanazon alapon felmernék előbb

vagy névszeriut (mert 
megérdemli, hogy neve a nyilvánosság elé kerüljön) 
Body Antal az aradi vértanukért okt. 6-án végbement 
gyászmise megtartásáért, a makói honvédegylcttöl 7 ft. 
50 kr. dijt követelt, mit nevezett egylet elnöke, a derék 
esperes urnák nyugta mellett le is fizetett. A tisztelendő 
ur nemde fényes bizonyítékát adá hazafias nagylelkű­
ségének ?

** A „B o r s o d“ biztos kútfőből nyert hír alap­
ján Írja, hogy a pest-miskolezi egyenes vaspálya decz 
2-án fog a közforgalomnak átadatni.

% M i s k o 1 c z o n a városi rendűikaduagyot, 
amiért több dorbézolót a korcsmából haza kergetett, 
azok hazamenet közben megtámadták, úgy hogy élete 
megmentését egyedül bátorsága s revolverének köszön­
heti, melylyel hátravonulását fedezte, többször lővén 
közéjük. Á jó madarak most már a hűvösön ülnek.

,A zákány-zágrábi vasútvonalat Zág­
rábtól Kőrösig már elkészítették s az első kocsi Kőrösre 
már megérkezett, hol azt zenével és nagy Ielkesiiltség- 
gel fogadták.

% Pécsett a napokban halt meg Károly Fe­
renc* nevű czinező, kinek hagyatéka fölvételénél talál­
tak egy csomó ezüst pénzt, egy iteze aranyat, vagy két 
font bankót és ugyanannyi kötelezvényt összesen 70— 
90,000 irtot. Senkit sem tett örökösévé, roppant zsugori 
és fösvény volt egész életében. Egy nő rokonán kívül 
más atyafisaga nincs. Ez pedig Bécsben színésznő.

%ACsallóközben 12 év óta garázdálko­
dott egy házfeltörő banda. Most elfogták őket. Egyetlen 
pandúr káplár ment rájuk s úgy megriasztotta, hogy 
noha jó számmal lakmároztak együtt szó nélkül enged­
ték magokat megkötöztetni. Úgy gyanítják hogy e jó 
madarak nemcsak loptak, hanem gyilkoltak is.

** Nagy Becskereken bizottmány ala­
kult, melynek czélja az ottani színészetet emelni. A bi­
zottmány Felekit felkérte, hogy szavaló és dal színtár­
sulatot alakítson, melyet a bizottmány ellenőrzése mel­
lett Szuper fog igazgatni. A társulat már kész.

ez által.
A másod rangú hatalmak anélkül is mindig, úgy 

anyagilag, mint erkölcsileg a békés közvetítőt játszot­
ták a nagyravágyó és kevésbbé félénk nagyhatalmak 
közt. A porosz szövetségesek, bár mennyi lelkesedést 
mutassanak is a germán hazafiság iránt, mégis érde­
kelve vannak az által, hogy a jelenlegi helyzet meg ne 
iugattassék, mert bármely erőszakos megrázkodás meg­
semmisíthetné azon csekély önállóságot, a mi még szá­
mukra megmaradt. Semmi megrázkódás, semmi háború 
semmi politikai csinck, ez most az apróbb német feje­
delmek jelszava, kik koronáikat veszély nélkül óhajtják 
megtartani.

= A közvélemény ítélete Parisban a kamarák 
összehívása felöl, a kormányra nézve még mindig ked 
vezőtlen. Az egyik fél azt mondja, hogy a kormány ké­
sőn, a másik azt, hogy igen későn engedte magát elha­
tározni azon lépésre, mely ellenségeinek számát és el­
keseredését csak fokozza, annélkül, hogy a mindennap 
növekedő bonyodalmakból menekülést nyitna számára.
A mint az „Independ. beige“ értesül, a miniszterek a 
kamrák megnyitásának határideje felett különböző vé­
leményben voltak. Magne és Forgade de la Roquette 15 
éve akarták, a többiek, kiknek nézete győzött aztán 
29-ere. A közvélemény által követelt napról, okt, 26- 
ról, a miniszterek hallani sem akartak.

Különben ha a személyi kormány azt hitte, hogy 
az oktob. 20 ka mellőzése által vereséget szenvednek a 
radicalisok, akkor ugyan elszámolta magát. Mig ezek­
nek legcngesztclhetlenebb ellenségük, az agg Raspail 
sem akar a kormánynak kedvére lenni az által, hogy 
annak előnyére valami tüntetésést rendezzen. Sőt a mi­
niszterekhez vz alkalomból a következő sorokat in­
tézte :

„Uraim, miniszterek 1 A mai „Journal officicl* 
egy kibocsátványt közül, mely a senatust és a törvény­
hozó testületet, 1869. nov. 29-re hívja össze. Miért nem 
okt. 26-ra, mely nap a kormány által reánk erőszakolt 
alkotmány szerint a legutolsó határidő. Talán egy be­
teges természet rósz szeszélye következtében történt 
volna,hogy a személyes kormányzás eszméje még fentar- 
tassék? Hiszen az megszűnt létezni 1 Miért történt tehát 
a kamrák összehívásának elhalasztása a törvény által 
meghatározott időről ?

A miliőn az alkvtmánynak engedelmességet es­
küdtünk, azt lelkiismeretünkben a nép által adott meg­
bízatásunkkal helyeztük egy színvonalra. Most önök 
megtanítanak bennünket, hogy azokat holt betűnek te­
kintsük, miután azt önök sértik meg legelébb. Mihelyt a 
kamra megnyílik, legyenek elkészülve rá, hogy e miatt 
interpelláltatni fognak, s önök, mint felelős miniszterek 
ellen a vádállapotbahelyezés fog inditványoztatni, ha 
ugyan a többség előjogaihoz méltóan fogja magát 
viselni.

— A franczia császár okt. 7-én látogatást tett a 
Párisban időző romániai fejedelem — Károly her- 
czegnél.

— Spanyolországi fairek szerint a fölkelés egészen 
le volna győzve, s a rend helyreállítva. A Gubába ren­
delt csapatok az országban fölmerült agitatiók daczára 
elutaztak.

Külföld.
= Berlinbcu az országgyűlés mindkét háza f. hó 

6-áu d. u. 1 órakor nyittatott meg a király által. Abból, 
a mi eddig a ministerek tározójából, és a kormányhoz 
közel álló sajtó közleményeiből a közönség közé szivár­
gott, már körülbelül összelőhet állítani a trónbeszédet. 
A pénztigymiiiister annyit már kibeszélt, hogy 25 millió 
tallér deficit lesz, s ezt az egyenes adók 25u/„ pótléka 
által fogja fedezni. Említés tétetik még egy uj kerületi 
rendszabályról, s más egyéb csekélyebb fontosságú 
kormányi előterjesztésekről. Leginkább kiváncsiak va­
gyunk arra, hogy a trónbeszédben történik-e említés 
az Ausztrin-fclé való közeledésről és mimódon? okt. 5- 
ér. a király még Baden-Badenbcn volt, hol a román fe­
jedelem látogatását fogadta, s tőle a koronaherczcg, ki 
Bécs és Kelet felé indulóban volt, elbúcsúzott.

Közgazdászat.
E. Debr. okt. 9. Piaciunkra sok mindenféle élel­

mi czikket szállítottak, életet legkevesebbet, a sem volt 
kelendő csökkent árak mellett sem, tengeri mind zsák 
számra mind szekerekkel sok hozatott; s kelendő volt, 
zsák számra 1 ft 60—70 krj. szekér számra 45—55 ft. 
kenyeret szinte sokat hoztak mérsékelt árakon kelt. 
Zöldség főleg káposzta sok volt elég olcsó 100-za 2 ft 
50—5 ft krumpli zsákja 1 ft 40—70 kr. 1 puttón hegyi 
szőllő 3 ft; kerti 1 ft; 60-60 kr. Az idő hűvös, őszies.

= P c s t, okt. 8. Az időjárás derült napfényes, a 
hévmérő -+- 11", légsulymérő 28" 10'". Búza 87 ff-tos 
5 ft 20 kr, 86 ff-tos 4 ft 85 kr, rozs 77—80 ff-tos 3 ft 
2 kr, árpa 72 fí-tos 2 ft 60 kr, kukoricza 2 ft 30 kr.

— A hazai mezőgazdaságot pár év óta érzékenyen 
sújtó munkaerő hiányon, mely az aratási munka idején 
lön legnehezebben elviselhető — leginkább czélszerü 
gazdasági gépek meghonosítása és terjesztése által vél­
vén segíthetni: a földmivelés-, ipar- és kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter nz ország több pontjain államse­
gélyben részesített aratógépversenyek tartását rendelte 
el, oly módon, hogy e versenyekben gépeikkel vészt- 
venni a külföld gazdasági gépészei is felhivassanak, 
s a versenyek leginkább oly vidéken tartassanak, hol a 
munkáskéz hiánya legiekább észlelhető volt.

E versenyek rendezésének czélja az volt, hogy az 
ezek iránt érdeklődő gazdaközönségnek alkalma legyen 
a bel és külföldi gépészet legtökéletesebb készítményei­
vel közelebbről megismerkedni — s eként az idő és 
tőkepazarló kisérlgctésvktül megmentve szükségle­
tét a lehető legjobb s legmegbízhatóbb forrásból be­
szerezni.

Felhivaünk ennek folytán az országos, a békés 
és szolnokmegyei gazdasági egyletek alkalmas ponté-



Burgundia utczából ii Czeglédutczára kikuiiyarudott, A 
köz('ii'1n (lobszó mellett jiárnsával haladó ujonczokat 
.óbbról balról a családtagok, jó barátok, s n legtöbbet a 
siránkozó barátnak követék. Valóban szomorúságot 
kitett bennünk u sok siró anya, a tehetetlen apa és ne- 
[l0] n csecsmőt karján hordozó hitestárs, kiknek szerető 
gyermeket, egyetlen gyámolt, vagy szeretett férjet és 
«Mű* atyát ragadott ki a véradó karjaik közül; s kikot 
most a helyett, hogy a már közösnek erőszakolt haza 
iránti vvdclmezési kötelességükre itthon készíttetnének 
,.| messze földre, idegen földre, idegen országnak idegen 
„jl,,, lakosai közé. viszik; s hozzánk — nyakunkra saját 
véreink helyett, idegen ajkú, s oly egyéneket hoznak, 
kik bizonyosan magok is szívesebben szolgálnának ott­
hon Meddig tart ez még Így édes Kulin urV

f~] \ rőiakolni Miorgaloiiiw/iiU ma vette 
kezdetét, az imateiemben (aitott előlege» isteni tiszte­
lettel. Főtiszt, püspök ni bel)élt ki gyengélkedése 
miatt nem jelenhetett meg nagytiszt. Hévész Bálint 
ur tartott beszédet az ifjúsághoz, gyönyörű ékesszóllás- 
„al előadva, hogy most bírálja meg ki-ki, van c hiva­
tása v pályára, mint monda: „miért lenne a tudomány 
egén messzire fénylő csillag helyett sötét felhő az, ki a 
földön gyümölcs termő fa, vagy ért buzakalász lehet."

Intette őket a kitartásra hazaszeretetre ; s végül 
uz ifjúságra mint a haza reményére, s a tanárokra mint 
vezércsillagokra az ég áldását kérte. - Szívhez szóló 
beszédét dörgő éljenzés követte; végül a szokásos tör­
vény és névsor felolvasással bevégződött ez egyszerűsé­
gében nagyszerű ünnepély.

Színházi szemle
—I ’ sütörtökö n, okt. 7. adatott „Jliieáliü 

vagy „a riclimomli leány vásár“. Regényes vig opera 4 
frÍv.Irta Fridiink. Zenéjét Flotow. A inai előadás alkal­
mával operánk középszerűsége csakugyan szembeüttlöbb 
volt, mint az első operai előadáskor Az egyetlenegy, ki 
valatncnyire kielégített Fektéi' F. volt, ki az egész es­
tén át folytonosan egyforma üde hanggal es tűzzel éne­
keli. A lailyt Nagy Huber Ida asszony énekelte. F. ked­
ven és ügyes koloraturénekesnő felől már gyakran el­
mondottuk dicséretünket, azonban ezúttal bizonyos bá- 
gyadtság, s erőltetettség volt észlelhető énekében, a mi 
mindenesetre tőle nem függő körülményeknek követ­
kezménye lesz. Nancy szerepében Dalnnkiné mint ven­
dég igen tetszett, s többször ki is tapsoltatott. idegenen 
kiejtését leszámítva igen meglehettünk vele elégedve. 
Foltényi gr. Miklefort szerepében megmutatta azt,.hogy 
mikint lehet operában énekelni hang nélkül, és mégis 
tetszeni, kitűnő játéka pótolta a haiighianyt. l’hilip- 
povies Plumkett hangjánál volt. A riclimomli bírót Bar- 
the, a dobost Boraiul nevettetűeii adták. \ isoutai Er- 
nesztina bájos kis apród volt, A zenekar es karok ösz- 
szevágóan működtek. Közönség közéji számmal.

Fővárosi értesítő.
= C.'wávolazlty aajfupcro (Vége.) Ezután 

J;itrieh J. védő ügyvéd kezdte meg védbeszédét: 
„Bár mennyire óhajtana is a lehető legrövidebb lenni,

TÁRCZA.

még sem mellőzheti hallgatással közvádlónak ellenveté­
seit, s ennél fogva sok olyasmit ismételnie kell, mit már 
az első tárgyalásnál elmondott. A vád pontok, melyik a 
vádiratban vannak, valamint azon ok, melynek alapján 
vádlottat az elitéltetni kéri, majdnem ugyanazok, melyek 
felett az esküdtek már a tengnpelötti tárgyalás alkal­
mával kimondották Ítéletüket. Ennek bebizonyítására 
kéri az első vádiratot felolvastatni.

(í. Szabó János, erre megjegyzi, hogy e két 
sajtóper összetalálkozása egészen esetleges, shogy egy­
részről a közlekedési minisztérium, másrészről Hullán 
Ernő államtitkár egészen egymástól függetlenül emel­
lek vádjaikat.

Erre az első vádirat is felolvastunk,
De trieb J: Miután bebizonyította, hogy a vád­

pontok mindkét vádiratban azonosok, ismét onnan 
kell kiindulni védelmének, honnan az az első tárgyalás 
alkalmával kiindult. Úgy látszik, hogy a közvádló az ö 
argumentation szándékosan ignorálni akarja, különben 
nem beszélne foly ionosán egy magán egyén ellenibe- 
csületsértési fő megtámadásról,a miről itt szó sem lehet. 
Ha ez. volna az eset és Hollón Ernő ur nem volna állam­
titkár, akkor a sajtó törvények ‘24 §-sa szerint az ellene 
emelt vádakat bizonyítgatni sem kellene.

De meg miután a vád már tárgyaltatott, — a 
közvádló ismét arra akarja szorítani a tárgyalást, hogy 
vajon van-e rágalom a csikkben vagy sem. E fölött már 
ítélt az esküdtszék s igy Hollón ur mint tagja azon mi­
nisztériumnak, melyről a tegnapelőtti esküdtszék ki­
mondotta, hogy e csikkben nem rágalmaztatik, nem 
emelhet vádat a vádlott ellen, mert ez esetben a küzle- 
keeési minisztérium minden hivatalnoka kerestethetné 
meg vádlottat egyenként s egymásután, mint most Hol­
lón Ernő.

A közvádló mégegyszer védelmére kel előbbi téte­
leinek s azt mondja, hogy a tegnajielötti esküdtszék 
azért mentette fel vádlottat az ellene emelt rágalmazási 
vád alól, mert a vád fösulyát Jlollán Ernő ellen látta 
irányozva. (Nagy zaj a hallgatóság közt.) Ezután pedig 
felkéri védőt, hogy a miniszleiinni és Hollón ellen fel­
hozott adatait terjeszsze az országgyűlés elé és ismé­
telve kéii az esküdteket, hogy ily „magas állású hiva­
talnokot“ ne engedjék ekkép rágalmazni s mondják ki 
vádlottra a vétkest.

Vádlott nem kívánván többé a szót, védője csú­
folja. a közvádló állításait. A többek közt viszonozza a 
közvádló tételeire, hogy esküdtszék előtt nem szabad a 
törvényt oly öuliatalmilag ferdíteni, mint azt közvádló 
teszi, bírák előtt szóra sem érdemesíteni. — A sajtót 
nevezi annak, melyből az országgyűlési képviselő infor- 
mátióját meríti. Védő bizalommal néz az Ítélet elé

Elnök összeszegzi a tárgyalás folyamát, mely után 
a kérdéseket következőkép állapítja meg:

1) Meg vuimuk-e az. esküdtszéki tagok győződve 
arról, hogy az „Ellenül“ ÍJO-ik számában foglalt „A déli 
vaspálya s a magyar közlekedési minisztérium“ feliratú 
ezikkben foglaltatik e Hollón Ernő államtitkár ellen 
rágalom vagy nem V

2) Meg vannak-e. győződve, hogy az ineviminált 
czikk írója (Jsávolszky Lajos vagy nem V

ít) Meg vannak-e győződve arról, hogy (Jsávolszky

EajO!
nem

s, az ellene emeli vádat illetőleg vétkes e V|gv

Szivek küzdelmei.
(Iteszély.)

(Folytatás.)
IV.

Míg Emmáék a fürdőben időztek, Ernő oly egye­
dül érzé magát, A szórakozás minden nemét mcgkisérlé, 
de vajmi csekély kárpótlást lelt szórakozásaiban azon 
édes órákért, miket Emma körében tölte.

Szokott életrendjét nemsokára egy körülmény 
zavarta meg.

Családi pörügyben Pestre kelle utaznia, s ez ügy, | 
ott létét több hóra igény be vette.

De vigaszt nyert azon tudatban, hogy átéli idényt 
Fenyvesiek is Pesten töltik, s igy ismét mindennap ösz-j 
szejöhet Emmával.

Alig várta azon pillanatot, melyben kedvesét szí-1 
véhez szoríthatja ismét.

A várva várt idő elvégre elérkezett.
Az ősz beállt s a Fcnyvesy család, odahagyá a vi­

déket, hogy a mogorva tél unalmait a fővárosban űzze 
tova. —

Fenyvesiék termei nagyon látogatottak voltak a 
télen. Előkelő imádók, Írók, művészek, látogatók a fé­
nyes estélyeket, melyeknek koronája kétségen kívül 
Emma volt.

Ernő most is kitüntetett vendég volt a Fenyves)’ 
családnál. De pár hét múlva azt vette észre, hogy Em­
ma, majd komoly s álnándozó, majd szeszélyessé lett 

■ s úgy to pusztaié hogy Emma ilyenkor szemeit a 
szemrehányás tekintetével veié reá.

De okát e változásnak nem volt képes megfejteni, 
habár azelőtt azt Ilivé, hogy a női szivek titkai, mint 
megannyi nyílt könyv, tárultak volna fel eiiiberismen te 
s éles szemei előtt.

Afelől azonban bizonyos volt, hogy Emma rejte­
getett valamit, mi őt mélyen sebzeni látszék, bár mind­
amellett. szívélyes volt Ernő iránt. Csakhogy ngy vélte 
Ernő, mintha a szívélyességben is hallgatólagos sz.em- 
Ijhányás rejlettéit.

F.rnöt e rejtély meg nem olühutása nagyon kezdte 
Mt'unl, de kedvese v különös viseletének kulcsához

semmikép sem juthatván, a fürkészel tel kezdi; alább 
hagyni.

Nemsokára ezután Ernőnek néhány napra oda 
kelle a fővárost, hagynia. Emmától bucsuzván, hidegsé­
get nem tapasztalt ugyan, de ösztöne azt. súgó, hogy 
Emma szivét nyomja valami, amit előtte erősen titkol.

Most hagyjuk Ernőt békével utazni s vessünk egy 
pillantást Emma belsejébe; s Ernő iránti szokatlan vi­
seleté meg lesz fejtve.

Midőn Fenyvesyék Pestre költöztek fel: Emma 
egyik gyermekkori barátnőjét Sziklay Irént látogatta 
meg.

Beszélgetés közben szóbajött Ruinhelyi Ernő is, 
ki Irénnek pór év előtti ismeretség után nagyon meg­
tetszett, minőikül azonban, hogy a lányka vonzalmát 
Ernő észre is vette volna. Irén irigy természetű volt, s 
örömét látszik abban, ha két szerető szív nyugalmát 
megzavarhatja. Es Irén tudván, mily viszonyban áll 
Emma az ifjúval, azon légből kapott hírrel lepte meg 
Emmát, hogy Romlielyi Halmai Lenkével — ki az ifjú­
nak rokona — igen gyöngéd viszonyban áll, sőt néme­
lyek szerint már el is jegyezte volna magának.

Emma, mintha villám sújtotta volna e hírre, el­
halványult, de erőt von magán, s igyekezett cl nem 
árulni keble titkát. Egészen közönyösnek tettető magát 
s kis idő múlva búcsút vön ólbarátnéjátói , a haza 
sietett. -

Ez este korán visszavonult szobájába, s bezár­
ván, könyekben keresett enyhülést.

Isten hozzátok szép álmaim, melyek örökre 
szétíoszlátok, hogy soha többé vissza ne térjetek, — 
sóhajt a Emma föl, s nagy szemeiből sürvn omlottak 
könnyei. — Tehát hűtlen lett hozzám azon férfi, kit 
keblem egész lángjával szerettem . . . De erős leszek, s 
megkísérlem megküzdeni a fájdalommal, mit ö nekem 
okozott. Ha hozzánk jő, vidámságot, fog nrezom mutatni, 
s azon ifjak iránt, kiknek udvarlását eddig mire sem 
méltattam, nyájas leszek, sőt. némi reményt, is nyújtok 
nekik. Ha én csalódom, csalódjanak ők is, a férfiak, kik

dobjákoly könnyelműen zúzzák össze a hölgy szivét, s 
a kétségbeesésnek martalékul.

Így fűzte Emma tovább eszméit, s keserű könnyei 
újból megéretitek.

Hejh, pedig 1™ oly büszke nem leeudutt s a való-
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Tiz perczuyi tanácskozás után nz esküdtszék 
következő szavazáséredményt hirdetett ki:

Az első kérdésre igeu-nel felelt U, nei 
a másodikra egyhangúlag igen-uel.
A harmadikra igcn-nel felelt 9, nem-mel 3.
(A nagyszámmal egybegyült hallgatóság ez itéki 

kihirdetésénél nem tarthatta vissza érzelmei kifeje,ésíi 
és „gyalázat, szégyen“ kiáltásokban tört ki, mit az el. 
nők jogszerüleg visszautasított.)

Ezek után a közvádló emelt szót és félévi fou. 
ságot és háromszáz forintnyi pénzbirsáoot 
követelt. h ‘

Vádlott védője az enyhítő körülményeket felhozva 
a sajtó törvény 71. 8-ának alkalmazását és a leheld
legkisebb büntetés kimérését kívánta.

A sajtóbiróság visszavonult, s rövid tanácskozás 
után kihirdette az ítéletet, melyszerint: Csávolazkv 
Lajos két havi fogság, százforintnyi bir- 
ság és a perköltségek megtérítésére Ítéltetett.

Vádlott védője bejelentette a törvényes semmisé 
tési folyamodványt.

Pest, okt. 8-án.
—t— Az „Ellenőr“ lefolyt sajtópörei olyannyira 

országos érdekttek, hogy szabadelvű sajtónk méltán 
szentel azoknak tért és időt. Engedjék meg nekem is, 
hogy mint. e zászló közharezosa néhány szóval kísérjem 
a szemeim előtt történt ütközeteket.

Az okt. G-ik esküdtszék vétkesnek találta Csá- 
volszkyt, rágalmazási vádban, elkövetve Hollón Ernő 
államtitkár ellen. Ugyanazon ezikkben ugyanazomrá- 
galmazási vádban marasztalta el, melyért két nappal 
azelőtt az összes minisztérium, melynek Hollón is egyik 
tagja, ellenében felmentette. Honnan ez ellentmondás? 
Kérdik önök. Talán sikerűiéiül okát megfejtenem.

Nem tartozom azok közé, kik egy meggyőződé­
sűkkel ellenkező Ítéletet kárhoztatnak. Tisztelem bárki 
meggyőződését, mint ezt magam irányában bárkitől is 
megkövetelem Tisztelettel meghajtok az esküdtszék Íté­
lete előtt, bár nem tartom csalhatatlannak. S ez fölfel­
tétele az esküdtszék, mint szabadelvű intézmény fenáll- 
hatásának, hogy határozatait az állampolgárai tisztelet­
ben tartsák.

Az oki. 8-ik tárgyalás zsúfolásig megtelt termé­
ben a hallgatóság hangos kifulladásokba tört ki az Íté­
let kimondása után. Miért? Hiányzott nála a tisztelet« 
törvények és törvényszerű intézmények iránt ? Aligha. 
Különben hahotával fogadta volna a közvádló förebu- 
kott érvelését. De. nem fojthatta vissza érzelmeit, mert 
már egy nappal azelőtt szállongták ót városunkat a hí­
rek, miszerint Bottlik, az államtitkár súgóra sorban 
járta az esküdteket, miszerint póttagokul csupa inkár- 
nált kormánypárti embereket jelöltek ki s mert végre 
nz esküdtszéki tárgyalás folyamában egy sajtúügyi bíró 
folyvást arczkifejezésével igyekezett befolyni az esküd­
tekre. S c körülményekben rejlik az ellentmondás főoka 
Az esküdtszék a legszabadelvübb alapot igényli intéz­
ménye jótékony müködhetése végett. Csak igy külön­
böztethető meg a sajtószabadság a szabadosságtól. Tö­

mik utána járt volna, azonnal meggyőződik, hogy n 
egész hír csak koholmány volt.

Mily soknak omlott már össze boldogsága szi­
lárd oszlopa csekély félreértés miatt.

Emma kész lett tervével egy álmatlan éj után.
Mily elégtételt talál 6 majdan, ha Ernő valame­

lyik estélyen náluk megjelen s éreznie kell, hogy ő már 
kegyvesztett, s más boldogabb lceml az kire Emma 
szép szemeit veti.

És az Emma által várt alkalom elérkezett.
Ernő még a farsang folyamában visszaérkezett. 

Az estélyekről pedig, — miket Fenyvesyék rendezték, 
Ernőnek nem volt szabad elmaradnia.

Mindjárt az estélyek egyikén észrevette Ernő. 
hogy ö itt meliőztetik, s ki Emma kegyével leginkább 
ilicsekhetik, egy dzsidás ezredes, a családnak távoli 
rokona. Mintegy 45—50 éves leliete a férfi, és igy nem 
többé ifjú, de részint könnyed társalgási modora, ré­
szint diszes egyenruhája és állása, még mindig hírt 
annyi vonzerővel, amennyi elégséges a hódításra, kivált 
oly hölgy ellenében, ki boszuból másnak akarjaol® 
vetni azon szent érzelmet, melyet erőtetni néni lehet s 
a szív mélyéből önként kell folynia.

Az ezredest egész el bűvölök Emma bájai, bar 
kissé mesterkéltnek látta a hölgy negédclt érzelmeit • 
kétkedett hódításában, mert úgy vette észre, hogy E®-
mn mwl/ln X I 4 X ...... 1 .. TJg 1 enitwlllT O Mit'.
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ma, midőn mással társalog Ernő, lopva mindig ő rajt* 
legeltcté szemeit.

De mit törődik ezzel egy katona? Neki szivvi- 
szony kell, hogy annak melegénél rideg életét melen­
gesse - midig ameddig; jelszava levőn; „Város ahány 
annyi leány I“

Ernő azonban büszke férfi volt s benne féltékeny- 
svget ger jeszteni akaró hölgy kaezérkodásait egyátalaban 
nem látszott észrevenni, sőt méltatlanul mellőztctese 
mely hiúságát nem kis mérvben sértő, azzal akarta bün­
tetni, hogy Emmát, amennyire a társas illem engedheti, 
mellőzve, előtte ezelőtt érdektelen hölgyekkel társal­
góit az egész estén. .

— Ernő szívtelen esajiodár, s ezt meg kell botola­
nom, gondolta Emma. 11a niúv nem is szeret többe, «L' 
hiúságát nagyon sérti, ugyldtszik, lm más által látszó® 
érdekelteim. . . . Oh istenem, mily forrón szerettem oi, 
az első szerelem szent érzetével. . . És ő azt méltányol" 
ni nem képes, .,, (Folyt, köv.)
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kéletosen pártatlan összeállítását a tagoknak, semmine­
mű beavatkozását nz érdeklőit feleknek vagy a bitó-
sácnuk. t

ts « kellékek mint lentebb kifejteni hiányzottak. 
Értesülésem szerint, vádlott erre alapítja seniuiitési fo­
lyamodványát s nem kútiünk, hogy a semmitö törvény­
szék ennek méltánylásában uj tárgyalást fog elrendelni.
— További értesülésein szerint, az okt. 8-iki esküdtek 
közöl ketten csak annyit értettek a magyar nyelvből, 
hogy az igen és nem megkülönböztetésére magyaráza­
tot kellett, nekik adni.

Tegnap nyittatott meg háromhavi szünet után a 
kath. autonómiát előkészítő kongressus. A tragi-couioe- 
dia második felvonásához értünk tehát; ugyanannyi bi- 
borüv, ugyanannyi ibolyaszin-sapka szerepelt tegnap 
is. mint az első felvonásban; csakhogy egy egyszerű is­
meretlen alárendelt pap erélyes tiltakozása az ultiamon- 
tanismus ellen, hozott némi változatosságot az egyhan­
gúságba. — A ma délben tartott második ülésben Har­
tha a választási szabályok javaslatának harmadik pont­
ját támadta meg, egy indítvány nyal, mely a püspöksé­
gek helyettesített képviseletét követeli Haynald hevesen 
mellette szól, - a szavazás eredménye a „papi“ párt 
részére dőlt el, a világiakkal az egyedüli Kulby Márton 
székesfehérvári káplán szavazott. — Gyönyörűséges 
kilátások ígért autonómiánkhoz.

Az uj városház építésére alkalmas helyiséget ta­
lálta kiküldött bizottság, csakhogy e helyiség, helyeseb­
ben az IGoO □ ölnyi telek nem a belvárosban fekszik 
miutánott hasonló területet nem találtak. Ez volna ta­
lán az első eset, hogy a városházát nem bel- hanem va­
lamely külvárosban építtetné valamely város. S e kö­
rülmény szeget is szúrt némely képviselő fejében s úgy 
hallom, hogy az illető várostanácsi gyűlésben elleniu- 
ditványt fognak benyújtani.

% A honvédelmi ügyérség a kerü­
leti parancsnokokhoz körlevelet intézett, hogy a kör­
nyékeikben levő iparosokat köpenyegek, zubbonyok, 
nadrágok és tábori sapkák készítése végett szólítsák 
fel. A munkadij következőkép van megállapítva: egy 
gyalogkatouaköpenyeg varrása 1. ft 40 kr; egy zub­
bonyé 1 ft 15 kr; egy nadrágé 1 ft 20 kr; végre egy 
tábori sapkának varrása 22—25 kr. A vállalkozók nz 
illető kerületi parancsnokságoknál jelentsék magokat.

«• Egy barbár férjről irtunk mostanában, 
ki felesége orrát — hűtlenség! gyanú által ingereltetve 
_ leharapta. E döhös Othelló most már a börtönben 
elmélkedik azon, hogy a féltékenység hova vezeti az 
embert ?!

♦„Kedden egy aranyozóhoz egy hordár vert­
ezüstöt vitt eladni. A mester ráismert az ezüstre, s ki­
sült, hogy azt egy váczi fegyintézet! cseléd lopta el, s 
egy felügyelő utján kiszabaduló fegyeneznek adta át. A 
fegyenczet újra bekísérték.

*e A budai országúton levő kartonfestü gyá­
rát a munkások elégületlensége veszélylyel fenyegette; 
miután oda leányok alkalmaztatván, onnan számos férfi 
munkás kiszorult. Ez clégületlenck nagy számmal gyűl­
tek össze Pestről és Ó-Budáról, de szándékuk, állítólag 
a nevezett gyárnak szétrombolása — felfedeztetvén — 
a fő lázongok körülvétettek s elzárattak.

»* Egy kocsis 45 mázsányi teherrel gond­
talanul halad a lejtős utón, azonban véletlenül a szekér 
feldül, a szekér leidül, a szerencsétlen alá szóiul és 
menten szörnyet halt. Még egy másik szerencsétlenség: 
Egy budai szeretett, de szerelmét nem viszonozta szive- 
váiasztottja s cflcletti bánatában a Dunába ölte magát.

**A bizottság, melyet a pestvárosi köz­
gyűlés azon czélból küldött ki, hogy vizsgálja meg, váj­
jon csakugyan szükségcs-e egy uj városház elkészült 
munkálatával, melyben egy uj városház építését elkerül- 
hetlenül szükségesnek mondja.

♦„Pestmegyének Szegedre delegált bíró­
sága befejezte a vizsgálati okmányok megliitelesitését. 
Valamennyi száz befogott megmarad első állításánál s 
maga a hirhedett Rózsa Sándor is bevallotta újból, hogy 
részt vett a vasút felszedésben és több nevezetes rab­
lásban. Még az orgazdák kihallgatása van bátra.

♦„Tóth Kálmán jeles Írónkat nagy csapás 
érte. Rajáról ugyanis táviratilag értesittették, hogy 
édes anyja kiről költeményeiben a leggyöngédebb sze­
retettel" emlékszik, meghalt. — Azonnal el is utazott 
Bajára. _______

«zeit, amiért később elitélik. Csak a személyek változ­
tak ... Ki látott már ilyen czifra komédiát?

De még furcsább volt ám komám, mikor Gel- 
léri tiskus ur azzal menté a tegnapelőtti vesztett perét, 
hogy a f. hó 4-iki esküdtszék „azért mentette föl vád­
lottat az ellene emelt rágalmazás! vád alól, mert a vád 
fősulyát Holtán Ernő ur ellen látta irányozva.

— liiz az is furcsa. Hanem uz a kicsi parányi 
Scorpio is ugyancsak kiteremtettézteám beszédjét. Még 
most is ebben a két fülemben csengenek e szép szavak :

„ . . . En azt óhajtóm, hogy ama férfiakban, kikre 
hazánk ügyeinek vezetése bízva vau, meglegyen a tő- 
retevés: nagygyá, boldoggá tenni a hazát; meglegyen a 
szeretet, mely, ha kell, áldozni is tudjon hazájáért. Em­
ber vagyok, de én sem a törekvést, sem o szerctetet nem 
találom fel Hollán Ernő államtitkár urban 1 Az oly em­
ber, aki vsak azt teszi hazája javára, mit meg nem ten­
ni már a törvény is büntet: az oly ember, aki mindent 
megtesz hazája ellen,mit a törvény meg nem büntethet, 
az előttem nem ember! Kinek tetteinél nem a hazasze­
retet, hanem saját megélhetésének, saját föntarthatásá- 
nak nyomom gondolata a rúgó, az lehet államtitkár 
vagy miniszter, de a nemzet elismerésére ne számítson 
soha.“

Már az igaz, hogy az a kis skorpió menykő- 
módou ki tudja czirkalmazni a mondókáját. No de meg 
is tette ám igazságérzet sugalta beszéde a közönségnél 
a hatást; mert mikor elitélte az esküdtszék kéthavi 
házőrzésre s egy százforintos banknótára s holmi per­
költségre a skorpiót: olyan olyanegyszerre és egy szív­
vel hangzott föl a közérzület e kiáltása: „Szégyen, gya­
lázat!“ hogy ha a tárgyalási terem oldalai Jérikó falai 
leendettek, bizonynyal összerepedeztek volna.

Pesti röppentyűk.
(Oktob. 7-én).

— „Homines sumus 1“ Emberek vagyunk s an- 
nálfogva ne szüruyöködjék olyan nagyon Dünnyögi 
szomszéd, ha néha bakot lövünk vagy csiszmadiát fo­
gunk! — szólt Dörmögi.

_Már pedig én csak azt tartom, hogy aki nem
ért a harangöntéshez, ne fogjon az ahoz 1 . . . Lássa 
szomszéd, a tegnapi esküdtszék is készületlenül lépett 
a közvélemény examenje elé; roszul készült el a repc- 
titió alkalmára, holott csak a tegnapelőtt! előadást kel­
lett volna megfigyelnie; nknor aztán sem csizmadiát nem 
fog, sem bakot nem lő.

- Már nz igaz, hogy roszul tanulta meg a leczkét 
az a tegnapi esküdtszék, Nem Ítéli el a vádlottat akkor, 
mikor a minisztériumnak fejére koppant, hanem elítéli 
akkor, midőn — ugyanennek a lábára n tyúksze­
mére hág. ,

_Már hiszen akár honnan markolta Dormogi
szomszéd c hasonlatot, de nagyon találó s a megjegyzés 

: talpra esett, miit ugyanazon alapon felmenték előbb

„A honvédség vezénynyelve magyar lesz 1“ Ez van 
a törvényben lefektetve. De a magyar honvédségi ügyek­
ben azért minden németül foly, az ujonezozási bizottság 
előtt az orvosnak németül kell referálni a megvizsgált- 
ról; német nyelven vezetik az ujonezozási protocollu- 
mot, mert a törvény értelme szerint, csak a vezény- 
nyelvnek kell magyarnak lenni. E szerint ennek a kü- 
zösügyes-bajos államnak (melyet egy ismerősünk e, két 
szóból „Magyarország és Ausztria“ igy nevezett el, ősz 
szerántva a kettőt: „Magyosztria“) nyelve a németi.. 
Schöne Geschichte I . . . Nem fordulsz meg sírodban 
óh Árpád?! . . .

'M
Belföld.

** A makói esperes, vagy névszeriut (mert 
megérdemli, hogy neve a nyilvánosság elé kerüljön) 
Body Antal az aradi vértanukért okt. 6-án végbement 
gyászmise megtartásáért, a makói honvédegylettől 7 ft. 
50 kr. dijt követelt, mit nevezett egylet elnöke, a derék 
esperes urnák nyugta mellett le is fizetett. A tisztelendő 
ur nemde fényes bizonyítékát add hazafias nagylelkű­
ségének ?

♦„ A „B o r s o d“ biztos kútfőből nyert hir alap­
ján Írja, hogy a pest-iniskolczi egyenes vaspálya dccz. 
2-án fog a közforgalomnak átadatni.

♦„Miskolcion a városi rendűi hadnagyot, 
amiért több dorbézolót a korcsmából haza kergetett, 
azok hazamenet közben megtámadták, úgy hogy élete 
megmentését egyedül bátorsága s revolverének köszön­
heti, melylyel bátravonulását fedezte, többször lővén 
közéjük. A jó madarak most már a hűvösön ülnek.

♦„A zákány-zágrábi vasútvonalat Zág­
rábtól Kőrösig már elkészítették s az első kocsi Kőrösre 
már megérkezett, hol azt zenével és nagy lelkesiiltség- 
gel fogadták.

♦„Pécsett a napokban halt meg Károly Fc- 
rencz nevű czinező, kinek hagyatéka fölvételénél talál­
tak egy csomó ezüst pénzt, egy iteze aranyat, vagy két 
font bankót és ugyanannyi kötelezvényt összesen 70— 
90,000 irtot. Senkit sem tett örökösévé, roppant zsugori 
és fösvény volt egész életében. Egy nő rokonán kívül 
más atyafisága nincs. Ez pedig Bécsben színésznő.

*, ACsallók őzben 12 év óta garázdálko­
dott egy házfeltörő banda. Most elfogták őket. Egyetlen 
pandúr káplár ment rájuk s úgy megriasztotta, hogy 
noha jó számmal lakmároztak együtt szó nélkül enged­
ték magokat inegkötüztetni. Úgy gyanítják hogy c jó 
madarak nemcsak loptak, hanem gyilkoltak is.

*„ Nagy Becskereken bizottmány alá 
kult, melynek czélja az ottani színészetet emelni. A bi­
zottmány Felekit felkérte, hogy szavaló és dal színtár­
sulatot alakítson, melyet a bizottmány ellenőrzése mel­
lett Szuper fog igazgatni. A társulat már kész.

— A f-zász király tróube.-zédéi e a „PeUjdte E r«ri­
gai.-- a következő megjegyzést teszi: „A »/ás* király 
tróubeszéde ép oly kevéssé alkalmas a béke barátait 
megnyugtatni, mint a badeni nagy herczegé, Poioszol- 
szágnak nincs joga afelett panaszkodni, hogy azon álla­
potot, melyet ő maga hozott létre, fenakarják tartani, a 
bódításai eléggé nagyok és vakítók arra nézve, hogy av­
val megelégedett lehessen. Daczára ama túlsúlynak, 
melylyel Poroszország a szövetségben Uir, a sndowai 
győzőnek mégis elkeli tűrni, hogy szövetségesei néma 
rabszolgák ne legyenek. Az eutópai béke isak nyerhet 
ez által.

A másod rangú hatalmak anélkül is mindig, úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg a békés közvetítőt játszot­
ták a nagyravágyó és kevésöbé félénk nagyhatalmak 
közt. A porosz szövetségesek, bár mennyi lelkesedést 
mutassanak is a germán hazatiság iránt, mégis érde­
kelve vannak az által, hogy a jelenlegi helyzet meg ne 
ingattassők, mert bármely erőszakos megrázkodás meg­
semmisíthetné azon csekély önállóságot, a mi még szá­
mukra megmaradt. Semmi megrázkóilás, semmi háború 
semmi politikai csinek, ez most az apróbb német feje­
delmek jelszava, kik koronáikat veszély nélkül óhajtják 
megtartani.

= A közvélemény ítélete Parisban a kamarák 
összehívása felől, a kormányra nézve még mindig ked 
vezőtlen. Az egyik fél azt mondja, hogy a kormány ké­
sőn, a másik azt, hogy igen későn engedte magát elha­
tározni azon lépésre, mely ellenségeinek számát és el­
keseredését csak fokozza, annélkül, hogy a mindennap 
növekedő bonyodalmakból menekülést nyitna számára.
A mint az „Independ. beige“ értesül, a miniszterek a 
kamrák megnyitásának batárideje felett különböző vé­
leményben voltak. Magne és Forgade de la Roquette 16 
éve akarták, a többiek, kiknek nézete győzött aztán 
29-ére. A közvélemény által követelt napról, okt. 26- 
ról, a miniszterek hallani sem akartak.

Különben ha a személyi kormány azt hitte, hogy 
az oktob. 26 ka mellőzése által vereséget szenvednek a 
radicnlisok, akkor ugyan elszámolta magát. Mig ezek­
nek legengesztclhetlenebb ellenségük, az agg Raspail 
sem akar a kormánynak kedvére lenni az által, hogy 
annak előnyére valami tüntetésést rendezzen. Sőt a mi­
niszterekhez ez alkalomból a következő sorokat in­
tézte :

„Uraim, miniszterek! A mai „Journal officicl* 
egy kibocsátványt közül, mely a senatust és a törvény­
hozó testületet, 1869. nov. 29-ro hívja össze. Miért nem 
okt. 26-ra, mely nap a kormány által reánk erőszakolt 
alkotmány szerint a legutolsó határidő. Talán egy be­
teges természet rósz szeszélye következtében történt 
volna,hogy a személyes kormányzás eszméje még fentar- 
lassék? Hiszen az megszűnt létezni! Miért történttehát 
a kamrák összehívásának elhalasztása a törvény áltol 
meghatározott időről ?

A midőn az alkvtmánynak engedelmességet es­
küdtünk, azt lelkiismeretűnkben a nép által adott meg­
bízatásunkkal helyeztük egy színvonalra. Most önök 
megtanítanak bennünket, hogy azokat holt betűnek te­
kintsük, miután azt önök sértik meg legelébb. Mihelyt a 
kamra megnyílik, legyenek elkészülve rá, hogy e miatt 
interpelláltatni fognak, s önök, mint felelős miniszterek 
ellen a vádállapotbaheíyezés fog inditványoztatni, ha 
ugyan a többség előjogaihoz méltóan fogja magát 
viselni.

— A franczia császár okt. 7-ón látogatást tett a 
Párisban időző romániai fejedelem — Károly her- 
czegnél.

— Spanyolországi fairek szerint a fölkelés egészen 
le volna győzve, s a rend helyreállítva. A Gubába ren­
delt csapatok az országban fölmerült agitntiók daczára 
elutaztak.

Külföld.
= Berlinben az országgyűlés mindkét háza f. hó 

C-áu d. u. 1 órakor nyittatott meg a király által. Abból, 
a mi eddig a ministerek tárcsájából, és a kormányhoz 
közel álló sajtó közleményeiből a közönség közé szivár­
gott, már körülbelül összelehet állítani a trónbeszédet. 
A pénzügyminister annyit már kibeszélt, hogy 25 millió 
tallér deficit lesz, s ezt az. egyenes adók 25u/„ pótléka 
által fogja fedezni. Említés tétetik még egy uj kerületi 
rendszabályról, s más egyéb csekélyebb fontosságú 
kormány! előterjesztésekről. Leginkább kiváncsiak va­
gyunk arra, hogy a trónbeszédben történik-e említés 
az Ausztria-felé való közeledésről és mimódon? okt. 5- 
ér. u király még Baden-Badenben volt, hol a román fe­
jedelem látogatását fogadta, s tőle a koronaherczcg, ki 
Bécs és Kelet felé indulóban volt, elbúcsúzott.

Közgazdászat.
K. Debr. okt. 9. Piaczunkra sok mindenféle élel­

mi ezikket szállítottak, életet legkevesebbet, a sem volt 
kelendő csökkent árak mellett sem, tengeri mind zsák 
számra mind szekerekkel sok hozatott; s kelendő volt, 
zsák számra 1 ft 60—70 krj. szekér számra 45—55 ft. 
kenyeret szinte sokat hoztak mérsékelt árakon kelt. 
Zöldség főleg káposzta sok volt elég olcsó 100-za 2 ft 
50 — 5 ft krumpli zsákja 1 ft 40—70 kr. 1 puttón hegyi 
szőllő 3 ft; kerti 1 ft; 60 - 60 kr. Az idő hűvös, őszies.

= P e s t, okt. 8. Az időjárás derült napfényes, a 
hévmérő -+- 11°, légsulymérő 28" 10"'. Búza 87 ff-tos 
5 ft 20 kr, 86 ff-tos 4 ft 85 kr, rozs 77—80 ff-tos 3 ft 
2 kr, árpa 72 fi tos 2 ft 60 kr, kukoricza 2 ft 30 kr.

— A hazai mezőgazdaságot pár év óta érzékenyen 
sújtó munkaerő hiányon, mely az aratási munka idején 
lön legnehezebben elviselhető — leginkább czélsserü 
gazdasági gépek meghonosítása és terjesztése által vél­
vén segíthetni: a földmivelés-, ipar-és kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter az ország több pontjain államse­
gélyben részesített nrutógépversenyek tartását rendelte 
cl, oly módon, hogy e versenyekben gépeikkel vészt- 
venni a külföld gazdasági gépészei is felhivassanak, 
s a versenyek leginkább oly vidéken tartassanak, hol a 
munkáskéz hiánya legiekáhb észlelhető volt.

E versenyek rendezésének czélja az volt, hogy az 
ezek iránt érdeklődő gazdaküzönséguek alkalma legyen 
a bel és külföldi gépészet legtökéletesebb készítményei­
vel közelebbről megismerkedni — s eként az idő és 
tőkepazarló kisérlgetésektöl megmentve szükségle­
tét a lehető legjobb s legmegbízhatóbb forrásból be­
szerezni.

Felhív attak ennek folytán az országos, a békés 
és szolnokmegyei gazdasági egyletek alkalmas poutg-



egylo
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kon aratógép-versenyek rendezésire. A felhívott r 
tt>k készséggel sietlek a minisztérium iméntiéi értel­
mében járni el — s ezeken kívül a mosonvmegyei gaz­
dasági egylet versem tartásra önkényt vállalkozván, s 
később a debreezeni egyesület is kisebb körben hason­
lóan versenyt rendezvén: uként az. országnak öt pontján 
tartattak e "folyó évbon aratógép-versenyek a gazdakn- 
zöDség és a bel és külföldi gépészek élénk érdekeltségé 
és részvéte mellett következő rendben és helyeken : 

Békésen májnshó 14-én.
Szolnokon május 24-én.
Debreczenben jun. 2-án,
M.-Óváron julius ö-én.
Ercsiben július 12-én.
E versenyeken a dehreczcnit kivéve, hol egyedül 

a gazdasági egylet dijai lettek kitűzve, összesen 3000 
frtra menő államdijak osztattak ki.

Versenyzett mind az öt versenyen 81 arató- és 
kaszálógép ; melyek közül 14 volt magyar, 50 angol, 13 
német, 1 osztrák és 2 amerikai készítmény.

Az első dijakat angol és amerikai 
gépek nyerték, és pedig:

Ercsiben Samuelson, 
b. Csabán Hornsby,
Szolnokon Hornsby,
M.-óváron Mac. Cormik,
Debreczenben Howard.
Ez. elsőrendű dijat nyert gépek mind öulerakó 

szerkezettel bírnak s egyeukint mind oly kitűnő, oly 
tiszta munkát végeznek — minőre kézi erő — nagyban 
nem képes.

Szilárd szerkezetével a Hornsby gép tűnt ki, de 
egyúttal nehezebb is a viszonyaink közt igen gyakorla­
tinak mutatkozó Samuelsonfélc gépnél.

Másodredii dijakat nyertek szintén 
lerakó szerkezettel bitó gépekkel: 

Ercsiben Hornsby (Governor nevű gépével.)
B. Csabán Samuelson,
Szolnokon Clayton

Samuelson
Debreczenben Hornsby (Governorja) 
Magyaróváron Hornsby (Governorja.) 
Harmadrendű dijat szintén önlerakó 

szerkezettel bitó gépekkel.
Ercsiben Strobol és Barisch, Pestről.
Szelnukou Strobi és Bariseb,
M. Óváron Kováid.
Egyszerű arató gépekért lerakó szer­

kezet nékül dijaztattak első díjjal:
B. Csabán Hornsby 
M.-Óváron Matrison

másod díjjal.
B.-Csabán Strobl és Barisch 
M.-Ó váron Hears ley

harmad díjjal :
Kachelman Selmeczről
A kaszálógépek versenyén dijat 

nyertek:
I. dij. II. dij

Ercsiben Hornsby (paragon) Barret 
B. Csabán Hornsby Ilankó
Szolnokon Barret Hornsby.
A versenyek folyama bő alkalmat szolgáltatott a 

gazdaközönségnek arra, hogy az aratógépek tökélye fe­
löl tiszta meggyőződést szerezhessen magának.

Valóban a kitüntetett gépek a gazdák minden 
méltányos igényeit kielégítik s ha még kívánni valónk 
lehet a tényleg kifejtett tökély fokoztatása irányában, 
alig lehetne ez egyéb, minthogy az önlerakó szerkezet­
tel biró, vagyis marokrakó gépek c markokat kévébe is 
kötnék.

E mozzanat egy nagy, jelen fogalmaink szerint 
utolsónak mondható lépést fogna képezni az aratógépek 
legmagasabb tökélye elérésében, mely lépés, illetőleg 
feladat, hogy mikor fog megfejtetni, csakis idő kérdése,

mert, hogy lehelő, arról 
elásnak, melyet az arntógépel; az 
máris lettek, kétkednünk alig lehet.

E versenyek után a gazdaközönség nagyold) meg­
nyugvással vásárolhat gépeket melyek kezelését, lm 
ügyes kezekre bízza — számítását az eddiginél bizto­
sabban teheti. Kétségtelen az, hogy eddig az aratásra

i/u-' riSevti írvir íi nniw'lé

láttára azon nagyszerű hala- 
ntolsú évtized a’att.

<; •untie iJlilék (Opera) 2 Eelvonásbann. Olaszból Németre 
Németből a' Leiplyigi és Bétái kiadás szelént Magya,,, f|| 
üíhiiia Pály Klek. Mu’sikájál írta Mozart Amadous

u

fordított kézi erőnek nevezetes része fog a gépe 
segélyével megtakarj Itatni, — s hogy ti tekintetben 
biztos számokat lehessen megállapítani, óhajtható ép a 
gazdaközönség érdekében, hogy az arató gépekkel e 

I folyó évben eszközlött s jövő évben eszkőzlendő aratási 
! műveletek számítási eredményei nyilvánosságra hozas­
sanak s kitüntessék, hogy a kézi munkaerőnek mily 
része takarittatik meg a gépek munkája által. Jelenlegi 
adataink szerint a kézi erő felére vagy megközelítőleg 
felére mutatkozik általuk leszállithatónak.

E versenyek, mint szinte az előző évbeliek is ne­
vezetesen előmozdították az arató gépek terjedését, 
mutatja azt azon körülmény is, hogy az ismertebb nevű 
angolczégek a megrendeléseknek eleget tenni már ez 
idén is alig bírtak.

És ha arató gépversenyek a jövő évben még az 
ország ujabb-pontjain fognak rendeztetni az arató gé­
pek terjesztése tekintetéből egyelőre a viszonyok köve­
telményeinek elég lesz téve.

A továbbit eszközölje és fejtse ki a gazdasági 
életrevalóság és gépészeti vállalkozó szellem és solidi- 
tás, mely két tulajdon hazai gépészeink számára is mi­
előbb ki fogja vivni a sikert és elismerést.

III. dij 
Smuelson.

□ El
Különfélék.

régi szinlap. Hadára a sok érde­
kes közleménynek és adatnak, mely a színészet köréből, fő­
leg annak állandósítása előtti időkből a hazai lapok hasáb­
jain mostanában napfényre hozatott,nem tartóin érdektelen­
nek e 40 éves szinlap közlését, melyre könyveim s irataim 
rendezgetése közben akadtam.

Beánk debreczeniekre nézte ez álalános érdeken kí­
vül lokális érdekkel is bir ez, mert — mint a szinlap is mu­
tatja — városunkban tartatott u szitu előadás 1829-ik évi 
január 8-án.

Az is növeli e szinlap érdekességéi, mert oly nevek­
kel találkozunk rajta, melyek később a nemzeti színház első 
rendű csillagaikinl tündököltek, s az úgynevezett „régi 
g á r d a" első bősei voltak, mint p. 0. Szenlpéleri, Egressi, 
Szerdahelyi.

Mem kevéssé különösnek tűnhetik fel az is, hogy e 
szinlap nem drámai, liánéin operai előadásról „Nagy Vitézi 
Szomorú Víg Dali Játék“-ról szól, — mi akkor tájban minél 
ritkábban fordult elő vándor szülészeinknél.

Íme maga a szinlap :
DEBRECZBN.

A FELSŐBBEK ENGEDELMÉVEL
Ma Tsötürtökönn, Januárius 8-dikánn 1829.

A NEMZETI ÉNEKES és SZÍNJÁTSZÓ 
TÁRSASÁG által

Simonfi György Színmester részére 
ELŐ ADATIK :

DON JUAN,
V A G Y

A’ KÚRÁLVÁN! VENDÉG.
(DON JUAN, oder : Der steinerne (last.)

Egy ül még soha nem adatott Nagy Vitézi Szomorú Víg Dali

S Z E M E l. Y E K: 
Don l’edro. Salauiankai Helytálló 
Donna Anna, Leánya 
Don Ottavio, a' Jegyese 
Donna EL ira ..... 
D o íi Juan. ■ . . ,
Leporello, a' Szolgája 
Mazetlo, ilju Paraszt 
Zerline, a Mátkája
Mártesz, Kereskedő 
Pohtzci
Kortsmárosné .

Paraszt Leányok

Ördögök )
)

Szenlpéleri IJr.
Bél-iné Asz.

Páli Ur.
Borsos Klára. 
Szerdahelyi pr 
Szilágyi Ur. 
Mátéfi Ur 
Páliné A»z. 
Szőllősi Ur. 
Váradi Ur. 
Kovátsné A« 
Mátéimé Asz. 
Szentpét. ’$u'„ 
Egressi Ur. 
Gilyén Ur.

) Elöli

«fi

Lakadalmas Nép, Maszkarák, Törvényszolgák

Nagy Lelkű Hazafi, Kegyes Pártfogóim!
Egy oly érdemes Dali Játékot választottam ezen reáo, 

nézve nevezetes napra, melynek halhatatlan emlékezeti 
Írója magát a' szép mesterségek ezen ágánn a’ legelsővé 
még eddig utólérhetetlenné telte. Tellyes igyekezete it 
Társaságnak, hogy ezen világszerte hires, 's nevezetes re­
mek Munka a’ közkedvességet itt is megnyerte; igy ejt 
megelégedett estvét szerezni óhajtok, 's ez által nagy lelki 
elfogadást reményivé maradok

Nagy Érdemű Pártfogóimnak
legalázatosabb szolgája 

S i in n íi ti G y ö r g y, a’ Társaság Szinmcstere.
Bilétek iiánt eseilezek jókori parantsolatjukért a The- 

átrumnál. Közli: U. S.
— Becsből Írják, hogy császár ő felsége személye­

sen megy novemberben a souézi csatorna megnyitási 
ünnepélyére, és azt megelőzőleg Konstántiaápolyban i 
szultánnál látogatást tett.

Legújabb
— K a t i s r u h e, oct. 8. Az itteni újság de- 

mentálja a lapok azon hírét, hogy Báden hivatalosan kí­
sérletet tett volna az északi szövetségbe belépni, 9 hogy 
porosz részről egyidőre elutasittatott volna.

M a d r i d, oct. 8. A tartománybeli önkéntesek 
felfegyvereztettek, csak Madridban nem.

— B é c s, okt. 8. Az „Ost. Corr.“ szerint a csá­
szár meglátogatná a szultánt s jelen lenne a sues! csa­
torna megnyitásánál.

— Komárom Máramaros két megyék is pár­
tolják a bihari átiratot.

Bécsi tőzsde, okt. 9. Cs. arany 5—83, ezüst 120—10.

Kőny vészét.
— 1870-re megjeleni naptárak kaphatók Telegdi K. 

Lajos könyvkereskedésében:
István bácsi naptára 50 kr, Protestáns képes napik 

30 kr, Falusi gazda naptára 80 kr, Lidércz naptár 60 kf, 
Honvéd naptár 60 kr, Népzászló naptára 40 kr, Nők naptára 
Jóbarát nagy képes naptár 1 frl, Magyar családi naptár 60 
kr, A magyar nép naptára 25 kr, Kis nemied képes napik 
20 kr,

HIRDETÉSEK.
co Értesítés.
co

Alulírott van szerencsém tudatni 
a n. é. közönséggel, miszerint több 
éven keresztül vidéki utazásom 
után itt Debreczenben mint állandó

A nm, közoktatási ministerium által engedélyezett felekeiet kü­
lönbség nélküli

nyUvános

tánezmester i = M

Zj. -ao

<0 e-

ös szerkesztő a kiadó

szándékozom letelepedni.
Ajánlom magamat 11 11. é. közön­

ség figyelmébe, mint ki a jelenleg 
divatos!) mindennemű társas- és 
magán-lánczok, valamint az álta­
lam szerzett és még eddig senki 
állal nem landolt honvéd- tánezba- 
ni oktatásaimat f. évi ollt. ö-én 
előnyös feltételek mellett meg- 
kezdendem.

Bővebben értekezhetni lakáso­
mon czegléd-utcza 19. sz alatt a 
l' t iod-féle házban naponta d. e. 
9—12-ig, d. u. 2—4 óráig.

Holländer József,
126 3 3 táneztanitó.
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Teljes ellátásra

tulajdonos: Oldali Károly.
%

P. lágy Sándor,

119. fi ti

perc*:> 
emleget
díntjeti

Aközö

nyelvtanodám
.. mai napon nyitlatik meg. Beiralások elfogadtatnak az intézetben (f>r‘ 
kas-ház, az emeleten) naponta d. e. II —12, d. 11. 3-4 óráig,»'10 
tervrajzom is megtekinthető.

is fogadtatnak vidéki tanulók darabos-utezai 1057. sz, a házamul 0 
kollégium mellett). Társalgási nyelv: franczia és német.

Debreczen, oki. 1. 1809.
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a franczia- es angolnyelvek nyilv. tanára a debt« 
czeni fAiskolában.
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Debreczen. 1869. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


